I'pammatuka: 41.A: Verbs With the Root Mm~us

CépOK népBblﬁ ypo’K 41.B: Aro...

41.B: binsuén

41.T": Pa30upaii-...cst B 4éM
41.11: Tlonamo
41.E: Kak nHacuér...?

41.A  Verbs Like {nogHum+  / I'IO.CI,H;I+} and {noum+" / nSH;'H}

Let’s try to clear up a rather nasty (but extremely important) group of double-stem verbs. We’ve actually seen—
and even drawn attention to— all of the verbs discussed below before, but they constitute such an important group
that it’s worth re-visiting them yet again.

41.A.1a Present/Imperative Stem: Consonant + uum-- or Vowel + iim

In the present/imperative stem the letter m is always found. The exact form of the stem depends on the last letter
of the prefix. (There are no un-prefixed forms of this verb).

If the prefix ends in a consonant (moa-, 0T-, ¢-, etc.) then the rest of the stem is mum+", with shifting stress in the
“present tense” — (all these prefixed forms are perfective, so they actually carry a future meaning). Recall that this
shifting is an exception: Only vocalic stems are supposed to have shifting stress in the present tense. We also saw
“unexpected” shifting stress in the present tense in the consonant stem mo/mor+".

If the prefix ends in a vowel (mo-, 3a-, Ha-, etc.) then the rest of the “present tense” stem is iim-. The one
exception to this is the prefix mpu-, where the cluster uiim > um (i.e., the it drops out and the u from the prefix
itself remains). And throw in shifting stress in the present (perfective future) of the stem mpum+" just for the heck
of it — but not in the other verbs whose prefix ends in a vowel. So, there’s no shifting stress with moim+", 3aiim+",
etc. Got that?

41.A.1b Past/Infinitive Stem: Hd (and bizarre stress)

In the past/infinitive stem there is a1 everywhere, regardless of whether the prefix ends in a vowel or a consonant.
The stress is crazy.

First the easy part: the infinitive has fixed stress on the -sitb, again regardless of the final letter of the prefix:
NPUHATH, NOHSITh, NOAHSITH, CHATD, 3aHSITH Occupy, OOHSITH hug.

In the past tense, there is shifting stress in all forms, i.e., the feminine form is always stress on the ending -a14.
The tricky is knowing where the stress falls in the non-feminine forms. If the prefix ends in vowel, the non-
feminine forms have stress on the first syllable (which is actually part of the prefix): nénsI~nonsIA~nons.im,
NPAHAI~TIPUHSIIA~TIpAHsIO~npiHsun. So, we’ll mark shifting stress above the first syllable (for the past
tense) and fixed on the # (for the infinitive): mons+.

If the prefix ends in a consonant, the stress in the non-feminine forms tends to fall on the s
(MOTHSII~TIOTHSIIA~TIOAHSITTH, OTHSLI~0THIA~0THSL10~0THsIIM), though it’s possible to hear Russians put
stress on the prefix in the masculine, neuter and plural (6 THsLI~OTHAAA~0THAJI0~0THsIIM). We’ll put a single
shifting stress on the s (which indicates both past and infinitive stress): moms+.

And this gets really nasty when the verb contains the verbal suffix -cs1. Trust us, you don’t want to know the gory
details.
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Here are the forms for four verbs of this important (but rather nasty) type:

41-1 ypok

. - > H . o r > r
Prefix in Consonant + uum+" / usi+ Prefix in Vowel + iim+" / ~ nsi+
< > < ’ o , > < >
{cHUM+ / CHS+ } {momuuM+ / momHsi+ } | {mo¥m+  / TOHS+} {mpum+ / mpuHs+}
rent, take off; lift understand,; grasp accept, take (shower;
photograph medicine)
“Present” s1 | CHUMY MTOTHUMY oMy IpUMY
OHA | CHUMET HOJHUMET IMONUMET puUMeT
OHH | CHUMYT MOJTHUMYT MOUMYT MpUMYT
Past  oH | CHSJI noaHsL (either) TTOHSUT TIPUHSIT
OHA | CHsIA HOIHIIA IIOHSUIA MIPUHSIIA
OHH | CHSUTH noaHsu (either) NOHSIN MPUHSIIH
Infin CHATH HOIHSTH [IOHATH MIPUHSITH
Imper cHumu/re! nogHuMu/Te! rmoiimu/re! npumu/Te!

Task for you: Look at the meanings of these verbs and try to decide exactly what the root (H)um~nsa means. Our

best guess is take.

All of the above forms are perfective. The imperfective is formed by with the suffixed -numaii- (regardless of
whether the perfective has Hum or ¥im in the stem).

Imperfective Perfective Meaning(s)
CHUMA+ {cunm+ = / cHsE} 1) take off (clothing); 2) rent, 3) photograph
IOHUMAN+ {HOI[HI/IM+< /H0)1H;>1+} 1) lift
MpUHUMAT+ {rprm+" / TiprEs+} 1) accept; 2) take a shower
TMOHUMAH+ {moiim+" / momsi+} 1) understand; grasp
OOHUMAIT+ {06HEM+~ / 0OHS+} 1) hug
3aHUMAki+ {3aiim+ / 3aHs+} 1) occupy
HaHUMAH-+ {HaiiM+ / HaHA+} 1) hire
@ For each sentence give the forms requested

1. (I/you/who) will lift the heavy suitcase 2. (He/ she/ we) lifted the bricks.

3. (He/we/ya’ll) will not understand the lecture. 4. Take off you coat!

5. (I/he/ she) takes a shower every morning. 6. (I/she/they) will take a shower in the evening.
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416 370.. It’s [Phrase] that...

To place special emphasis on exactly who [subject], what [object] , where, etc., take unchanging 3To followed by
the noun or preposition phrase in whatever case is required (i.e. as if the noun were in its original place and not at
the front following 3t0).

Generally, this 310 construction is “marked,” i.e., you can’t just start a conversation with it. Often this is used to
contradict a previous statement, which can optionally be expressed with a ne (s1/ eré / kpanyio / B MocBKy, etc).

The closest translation in English is It’s [phrase]...; It was [phrase]...

Note that you do not need any form of koTépsIii or K10 in these sentences, as you sometimes do in English.

Sro HiiHa coména BAIHK (a HE ). It was Nina who broke the VCR (and not me).

10 Mamy on nfo6uT (a He Huny). 1t’s Masha (whom) he loves (and not Nina).

310 eif Bce XOTAT OTOMCTHT. It’s her (whom) everyone wants to get revenge on.

1o or Konu ou MOJTYYHIT TIHCHMO. It was from Kolya (that) he got the letter.

J10 K TE6E OHA pEBHYET MyXa. It’s on account of you (that) she is jealous of her
husband.

310 B MockBy ot yéxanu (a He B JIOHIOH). It les tj Moscow( that) they went (and not to
London).

(Earlier, we saw another way of placing emphasis, with the word imenno. In many respects these two are quite
similar.)

Dro Canry s BAgen BUepa Ha KoHuépre. ~ Vmenno Canry s Buen Buepa Ha KOHLEPTE.
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___________________________________________________________________________________________________________________________]

41.B Using the Noun BnusHéy Twin

The end-stressed noun 6am3nen” twin can be used in several ways:

1) After the nouns 6par- / cectpa-. (Include a hyphen!). Note that there is no special feminine form;
just decline 61m3nén as if it were masculine animate.

10 erd Gpar-GrusHELL. That’s his twin brother.

41 me 3u4na, uro y COHU ecTh cecTpa- 1 didn’t know that Sonya had a twin sister.
ONU3HELL.

51 me 3aBUAYIO erd OpaTy-ONH3HeITy. I don’t envy his twin brother.

Mps1 Banenn HitHnHy cectpy-0nu3Hena. We saw Nina’s twin sister.

2) Without a noun, in the plural.

OHHU OJIU3HELBL. They 're twins.
SI BAgen Onu3HELOB. 1 saw the twins.
@ MepeBeanTe Ha pyccKkun
1. 1It’s Vera I suspect. 2. 1It’s Nina who’s crazy.

3. It was Natasha [ was offended by, and not by you. 4. Do you know Vadik’s twin brother?

5. It was Princeton she graduated from. 6. It’s hard to believe, but Masha and Vera are twins.

41.1 Pasbupan+...ca B 4ém Have knowledge of / experience in

The verb phrase pa3oupaii+...cs1 B + prepositional (which we’ll be looking at soon), indicates that a person has
(or lacks) expertise in a particular field. 1t can refer to either a concrete item (KOMIBIOTEPHI, MAIINAHBI) OF an
intellectual pursuit (MaTeMATHKA, 103315).

W3BuHH, 51 B KOMIIBIOTEpaX COBCEM HE Sorry, I don’t know anything about computers.
pazbuparocs.
Héano copocnts JIény. Ona 310poBO We should ask Lena. She knows soccer inside out.

pasbupaercs B ¢hyToOOIC.

Moii Opar-6im3Hén pa3oupaercs B MaliiHax. My twin brother is a grease-monkey.

S panbiie pa3dupanack Bo GpaHITy3cKoi 1 used to know French cooking pretty well.
KyXHe.

OH pa3bupaercs B MO33UH. He knows poetry quite well.

TrI pazdupaenibcs B MaTeMATHKE? Are you a math guru?
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41.E Kak HacuyéT ye20 / Kk020?

The phrase kak Hac4éT how about, as far as X is concerned acts like a preposition and takes the genitive.

+ 1 He 3HAr0, 4TO et momapuTh. — Kak Hacuér + I don’t know what to get her. — How about a

F00KH? skirt?
+ K10 MOkeT HaMm momOus? — Kak Hacuér + Who can help us? — How about Yura?
IOpmw1?

Kaxk nacuér can be used to make a suggestion (often to eat something):

Kaxk nacuér T6pTa? How about some cake?

Kaxk nacuér uast? (Can'’t use udro here for How about some tea?
some reason.)

We should warn you that kak Hacuér is rather colloquial. Some “purists” may not approve of it, but normal
people use it all the time.

@ MepeBeanTe Ha pyCccKun

1. My sister really knows Russian verbs! He talks with anyone who happens to be around.

How about three? (We know the genitive of this!) How about (some) ice cream?

Borya drinks with whoever happens to be around. He calls at any time.

N W
S

Are you a chess guru? I am no expert in modern art (HCKYcCTBO)



41-n ypok — [lomalwuHee 3aaaHue Nma

25 YnpaxHénue 1  OTBETbTe Ha BONPOCHI MO PACCKA3Y:

1.

5. Omnumnre describe

10.
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41-n ypok — [lomaluHee 3agaHue
25 YnpaxHéHue 2 MepeBeanTe Ha pyCccKui

1. It was Vera who ruined everything!

2. Take off your coat!

3. Who’s the owner of the store on the corner?

4. He went up to the second floor.

5. My roommate is a Russian grammar guru.

6. How about some strong black coffee?

7. 1like redheads.
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